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Puķu waloda.

Ahbeles lapa — Es atsakos no tewis.

Ahbeles seeds — Waj tu mani mihle.
Ahbeles sars — Ustiziga mihlestiba.
Ahboliņu lapa — Muhsu draudsiba ir ihsta un pateesa.
Ahboliņsch sarkanais — Es paleeku taws.

Ahboliņşch baltais — Ustziga mihlestiba pastahw ari pehz nahwes.
Alpju rosite — Mehs buhşim laimigi, paļaujees us mani.

Aloe — Kapehz mani tik dauds skumdini?
Akazijas sars — Kad mehs atkal redsesunees?

Akazijas seeds — Ustizees man.

Aprikosa — Paklausi jel manu luhgschanu.
Apfelşina — Tikai tewi mihlu.

Apses lapa — Neskaidra şirdsapsiņa dreb pee wismasakà eemeşla,

Aşins puķe — Es swehru tew ustizibu lihvs nahwei.
Astere balta — Kadehļ tu manim netizi?

Astere sarkana — Waj waru tewim tizet?
Atraiknite — Tu modini mani ruhktas atmiņas.

Aurikele — Tawâ tnwumâ man patihkami.

Ausu wahrpa — Waru tew tikai kurwiti dot.

Aweneete — Tewi usşkatot topu atşpirdsinats.

Kalsamine — Tawa isstureşchanàs mani saista.
Balande — Tll nodewees ar personām, kas naw tewis zeenigas,
Basilikums — Mahzees mani pasiht.
Bebra kahrklis — Steidsees zitadi buhs par wehlu.
Behrsa lapa — Nahz jel tuwaki.

Behrsa pumpurs — Nahks laiks, nahks padoms.

Besdeligas aztiņas — Şimteem muhs apşkausch.
Bruhklenajs — Pazeetees, otreis tawu siņkahribu apmeerinaschu
Bumbeera seeds — Zik şalda tawa mutite.

Bumbeera lapa — Kluss meers tewi gaida pee manis.

Dadsis — Tawa waloda eewaino manu şirdi.

Deewkoziņşch — Drihs tu gresnoşees kahsu uswalkâ.
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Dilles — Ar pehdigo asins pileenu tewi aisstahweşchu.
Dseguses puķe — Tawi dedsigee skati nolaupa wişu meeru.

Dselss sahle — Paļaujees jel us mani.

Dsihwibas koks — Steidsees kļuht pee manas sirds, tad dsihwoşi

Eewas sars — Şargees no aisleegteem augļeem.
Eewas seeds — Nahz pee manas pukstoschas sirds.
Efeja — Muhsu deriba ir nesaraustāma.

Egles sars — Mana mihlestiba pahrşpehj mişus kawekļus.

Esera rose balta — Tu esi skaista, bet tawa sirds ir auksta ka ledns,

Esera rose dselteila — Neleezees zaur şposchumu peewiltees.
Ehrkşchķu rosite — Brauz mihļais mahjâs, es tewi gaidu.

Fukşija — Aplaimo mani zaur saivu mihlestibu.
Fuksijas seeds — Gudriba pahrşpehj wişus kawekļus.

Gandra — Taws mihļnkais tewi peewiļ.
Gaiļa sekste — Waj weenmehr lai strihdamees.
Gailene — Nenspuhtees par dauds, lepniba dara kaunu.

Georģine — Tu esi tik lepna, ka nedrihkstu tewi usşkatit.

Geranijs — Wehlos tewi weenu runāt.

Gobas lapa — Tu esi ļoti augstsirdiga.
Gurķa seeds — Tu lakstojees ar katru, tadehļ tewi eenihstu.
Guşchņa — Preekşch tewis manā şirdî naw weetas.

Heliotrope — Tu esi mana saule un es tew sekoschu.
Hiazinte sila — Tu esi man alasch sahpju pilna atmiņā.

Hiazinte sarkana — Par tewi domāt ir mans weenigais preeks.

Hortensija — Waj tu mani gan tik drihs atstahsi?

Holunders — Tu mani pahrproti.

Jahņogas seeds — Şche roka us salihgschanu.
Jahņogas lapa — Neluhko leekuļot, pasihstu tewi.

Jahņu sahle — Pee manis atrodi patwehrunm.
Jasmins — No manis mihlestibu par welti gaidit.

Kaktus — Waj teescham esmu tawu mihlestibu saudejis.
Kaķu pehdiņas — Nemehģini man tuwotees, es tewi eenihstu.
Kalms —- Neleezees peemahnitees.



Kahrklis — Tawas zeribas ir weltas.

Kaņepe — Ar wişu tawu niahļşlu tu mani nepeemahnişi.
Kartupeļu seeds — Tikai tawa waloda man patihk.

Kasenes seeds — Tawa glaimoşchana man reebjas.

Kastanes seeds — Peedodi man.

Kastanes lapa — Labpraht wehlētos tawâ tuwumâ buht
Ķesberes seeds — Paleeku tewim ustizigs.

Krinģelite — Pehz behdam nahk preeki.
Ķimenes — Muhsu mihlestiba lai ir noslehpums.
Kokals — Us tawn mihlestibu newaru atbildēt.

Koka-rose — Tu eşi auksta un nelaipna.
Kreimene — Es mihleju tewi no pirmās şatikşchanàs.
Krese — Es jau neko ļaunu nedomāju.
Kruhkļa seeds — Tawa jautriba dara tewi patihkamu.
Kumelite — Lai tawas wehleşchanàs peepildàs.
Krusta-sahle — Peemini mani tahļumâ.

jahtşchu-ausa — Tu peekrahpees ļoti.

Lagsdas lapa — Neluhko wihru no zepures.
Lawendele — Es tew pateizos.
Lanwmutite — Es behgu no tewis.

Lauris — Tewi gan apbrihno, bet nemihlê.
Leepas sars — Kahpehz tu mani atstahji bes zeribàm?
Leepas seeds — Muhsu mihlestibâ rodas skumjas.
Lefkoja — Mana mihlestiba neatdsişìs.

Lobelija — Tu esi manim nepee-eetama.
Lupinus seeds — Peepildi manas wehleşchanàs.

Magone — Ahrigs skaistums drihs suhd.
Magnolija — Kad tu gribi, esmu gataws.
Maipuķite — Jau ilgi tewi kluşibâ mihleju.
Mahŗpuķite — Tu eşi mans weens un wişs.
Mehtra — Kas neeka dehļ tikdauds nopuhlesees.
Melona — Ustiziba nepaleek bes algas.
Mescha-rose — Taroa ustiziba apkauno manu schaubibu.
Mehneşchrose — Taws skaistums mani apbuhris.
Mirte — Muhsu zeribas peepildàs.

Aahtre — Tawa kaisliba ir nepanesama.
Narzise — Tu eşi bes nopelna lepna.
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Naktswijolite — Dusi pee manas kruhts.
Neļķe weenkahrşcha — Es wairs ne-eşmu brihws.
Neļķe kupla — Tu eşi lihdszeetibu ulanâs kruhtîs modinājis.
Neļķe balta — Nesinaşchana ir nepanesama.
Neaismirstele — Şchi puķite runà manā weetâ.

Oleanders — Mana şirds pukst tikai preekşch tewis.

Oscha sars — Tagad kur sinu, zik tu esi juhteligs, mahzişchos
ar tewi labāki apeetees.

Osola lapa — Lihds nahwei buhşchu tew ustiziga.
Osola sihle — Muhscham ustizigs.

Paegļu sars — Kad atkal tikşimees.

Palmas lapa — Şneeds roku us islihgschanu.
Papira puķe — Kam tu mani kairini?

Paparde — Neleezees zaur ļauschu pļahpaşchanu samaitatees.
Pehrkones — Tew draudè nelaime.

Peterşilija — Godprahtiba ir patihkama.
Pelegoni — Tawa augstprahtiba mani eewaino.

Pomeranze — Tu mani atspirdsini.

Pojene — Tu eşi skaista un nnhliga.
Portulaks — Es tewi zeeniju.

Pleederis — Waj tawa sirds pukst teeşcham preeksch manis?

Pluhmes seeds — Es par tewi sapņoju.
Pupu seeds — Waj mihlè mani ween, jeb wehl kahdu?

Purene — Nenododees ar katru.

Uadise — Neraudi.

Rabarbara — Jsspreedi ahtri.
Reseda — Şkaistums suhd — tikums pastahw.
Retenais — Tu esi pahrdroschs.
Rose balta — àuj man dusēt pee tawàiu kruhtim.
Rose sarkana — Kas buhtu dsihwiba bes mihlestibas.

Rose dseltena — Eenaids isposta muhsu mihlestibu.
Rose noseedejuse — Par welti şehrotees.
Roschu lapa — Ja.

Roschu kahts — Ne.

Roschu pumpurs sarkans — Waj tu mani mihlè?

Roschu pumpurs balts — Tawa mihlestiba ir newainiga.
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Rosmaàs — Drihs buhşchu taws.

Rudsu puķe — Şkaidra sirds ir labāka rota.

Rutkis — Ari preekeem ir asaras.

Saķu kahposti — Kam draudsiba truhkst, tas nekad neteek pee

mehrķa.
Şalates — Şaki, ko lai eesahku?
Şalms —' Gaidu atbildi.

Şamteue — Waj tu teeşcham eşi mani aismirsis?
Şaules puķe — Waj tawa lepniba ir nelokāma?

Seemzeetis — Tawas labas sirds dehļ tewi mihlu.
Sahle — Paleezi man ustizigs.

Şehrmukşcha ogas — Kahpehz rahdi tik skahbu ģihmi?
Şehrmukşcha seeds — Taws daiļums mani wilzin peewelk.
Seltlaks — Waj drihkstu tewi pawadit?
Semeņu oga — Man tewim kas jāsaka.
Semeņu lapa — Meklē tad atradisi.
Semeņu seeds --Es tew pateizos.
Şihpols — Tawa aşà mehle katru atraida.

Sirņu seeds — Tawâs rokās atrodàs manas debesis.

Şirdspuķite — Neatraidi mani.

Silgalwişchi — Jhsta draudsiba peedod wişu.

Ģlauzeuite — Neleezi man gaidit.
Şmilga — Waj us şawàm wehstulem nekad atbildi nedabuşchu?

Sobinaji Ar mihlestibas bruņām uswareşi.

Staipekļi — Apkamp mani.

Şuhna — Tawas stilhrgalwibas dehļ man jaismisas.
Şuņa steebris — Tu esi wiltigs.
Şwehtà rose — Neleelees ar skaistumu, tew truhkst tikuma.

Tulpe — Tawâs azîs war tawu mihlestibu laşit.
Tşchiìhşku sahle — Tawi eedaidneeki gluhnè us tewi.

Tehjas rose — Şchowakar.

Uguus lilija — Mana mihlestiba kweblos muhschigi.
Upenājs — Kahpehz esi tik atraidoşcha?

Wahwerajs — Tu mahki gan apreibināt, bet ne laimigu darit.

Wahrpu sahle — Tu esi par dauds usmahzigs.
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Wehrmele — Mums jaşchķiràs.
Welna rutkis

— Taws draugs ir nodewejs.

Wehrşcha mehle — Aiuhşu mihlestiba lai ir noşlehpums.
Wehrmuts — Tu manu dsihwibu ruhktini.

Wihbotne — Tawu draudsibu neatstahşchu.
Wihgreesis — Neustizees par dauds.

Wihna koka lapa — Baudi preekus.

Wihna ķekars — Eşi ustizigs.
Wihģe — Nekas naw saldāks par mihlestibu.

Wihģes lapa — Laipniba ir vatihkama.

Wihtola sars — Kahpehz eşi arweenu noskumusi?

Wihtola lapa — Negribu no tewis neko sinat.

Wijotite balta — Waj zeriba muhs nepeekrahps?
Wijolite sila — Nekas naw saldāks, ka slepena mihlestiba.

Wisbulişchi baltee — Tawa peemibliba labāka par skaistumu.
Wisbulişchi sili — Es gaidu uu Zeetischu.
Wisbulişchi dseltenee — Kad tu mani atraidi, tad labpraht mirstu
Wisbulişchi — Katru brihdi drebu par muhsu mihlestibu.

leedris — Es ņemu datibu pee tawàm zeeşchanàm.
Zeeşa — Paklausi- mani.

Zekulite — Şirdsşahpes mani pahrwarès, ja tu wehl ilgi kaweşees

Zeriņi baltee — Nahkoschais seedonis atradis nmhs şaweeuotus

Zeriņi şarkanee — Wakarâ buhşchìl pee tewis.

Zipreşe — Şlaki mauu kapu ar şawàm asarām.
Zitrous — Man naw eeşpehjams tawu wehleşchauos ispildit.

Zitrona lapa — Eşi jautra.



Krahsu nozihme.

Balts nosihmè — Newainibu, mihlestibu.
Şarkans — Dedsigu mihlestibu, kaişlibu un kaunibu.

Şarkau-wijolets — Karstu mihlestibu.

Dseltens — Neustizibu, uepastahwibu un wiltibu.

Sils — Muhschigu pastahwibu un ustizigu mihlestibu.
Melns — Şkumjas, behdas un atşazişchanos.

Saļşchs — Zeribu waj ari mihlestibas zeribu.
Purpur-şarkans — Augstibu uu waru.

Wijolets — Şchaubigu mihlestibu.

Rosà — Jaunibas mihlestibas wahrigumu.

Puķu pulkztens.

Ja gribi şatikşchanos zaur puķēm nofazit, tad apsiharc
pulksten 1 ar puschķiti sahles.

„
2

„ „
baltu roschu.

3
„ „ magoņu.

4
„ „

silu roschu puķu.
5

„ „
besdeligas aztiņu.

„
6

„ „
sarkano roschu.

7
„ „

zeriņu seedu.
8

„ „
apiņu.

„
9

„ „ wijolişchu.

„
10

„ „ neaismirstelişchu.
„

11
„ „ ahboliņa seedu.

12
„ „ egles saru.
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Peemiņas rindiņas.

Eerakstamas peemiņas Albumā.

Pee ustiziga drauga rokas,

Pee mihlestibas pilnas sirds,

War weegli pahrzeest dsihwes mokas.

Kad şpehki gurst eeksch behdu pirts.

Lai dsihwe tew muhscham ir jautra.

Lai sirds rew bes mahkoņeem pukst;

Lai Milda tew deewigi skuhpsta
Un preekus ween auşîs tew tşchukst.

Draudsiba, draudsiba, eņģeļu mahsa,
Ta tik umms dsihwi saldināt prot!

Kroni, kas spihguļo briljanta krahşâ,

Draudsenem, oraugeem par algu ta dod
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Lai laime, tikums, mihlestiba,
Preeks, tşchaklums, debess şwehtiba.
Gods, newainiba, weenprahtiba.
Un spodra selta spodriba,

Us puķu zeļeem tewi wad'

Tew ne-atstahj nekad, nekad.

Newainiba — rose balta,

Mihlestiba sarkana.
Tautas meita daiļa, staltā,
Ta lai seed tew atmiņā.

Lai tew rudens saulei reetot.
Laimes stvaigsne ussmaiditu,

Lez is gultas gailim dseedot,
Şkuhpsti şahrto maija rihtu.

Ar mihlestibu apkampt skauģus.
Ar mihlestibu dsihwot mirt,
Ir pelnit salus şlawas palmus
Kad dsihwes seedi sahk jau birt.
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Eşi jautris wakarâ,

Eşi jautris rihtâ!
Lai seed muhşu draudsiba.
Kupla daiļa glihta.

Daiļà jauuib's ģeorģine
Lilju starpā audseta.
Lai tew şchodeen laimes swaigsne
Şposchi jauki usşmaida.

Lai tew kruhtîs muhscham seed un saļo
Ģchķihsta mihlestiba, tikums, gods!
Lai mans draugs wehl ilgi, ilgi, dsihwo.
Laimes biķeris tam rokā dots.

Waj tu meklē laimes draugs
Puķu zeļu juhtis?
Zļekur tewim laime plauks:
Ta miht tawâs kruhtîs. — Ķ/"



Grahmatu rahditajs.

Mana grahmatu tirgotawa, Awotu eelâ Nr 25,

isnahkuşchas un dabūjamas şchahdas grahmatas:

Makşa kap'

1. Şapnis şwehtrihtâ, jeb: Muhşchiba un

tad? Wahzişki no I. Treşslera.... 5

2. Marija un Indriķis, No I Treşslera .
5

3. Zeļa tvadons, jeb : Kà bihbele jālasa, no

Benjamiņa Fischera. .

5

4. Jhstais jaunibas wadons, jeb: Derigs

padoms jaunekleem un jauneklem, wahz. no Bakstera 15

5. Debeşchķiga Jerusaleme, jeb: Şwehto

dsihwe debeşîs, wahzişki no vr. Meisarta . .

15

6 Deewa Ķehniņa walstiba, wahzişki no Dr.

Dieselhofa .10

7. Tukşneşcha rose, jeb: Breeşmigs gals,

nahwe tuksnesi, no Fr. Hofmaņa ....
15

8. WLşumihļakais Paşanlè, jeb: Weena lai-

miga stunda, no M. Freiberģa 10



9. Wezà torņa noşlehpums, jeb: Kad Deews

palihds, wişs isdodàs, wahzişki no Fr. Hosmaņa 20

10. Weens kas îr wajadsigs, jeb: Marijas

iswehleşchana, wahzişki no Bakstera ...
10

11. Şeemas şwehtku Puķes, wahzişki no L.

Tiesmeiyer un P. Zaulek 10

12. Dserşchanas şehrga, jeb: Dschrajs un la-

bais ahrsts, no M. Freiberģa ..... 5

13. Şlimneeku draugs, jeb. Eepreezinajums

preekşch şlimeem, no mahz. Johannes Bieglera,

latw. tulkojis P. Osoliņşch .15

14. Şiņas Par Grenlandi Şeemel Amerika 3

15 Jhstà adreşe 5

16 Jauna gada nakts 2

17 Wajtewir,kaspreekşchzeļojumawajadsigs 2

18 Pilnigs wihreeşchu netiklibas lahsts,
I. un 11. daļa

.

35

19. Nahz! un Şkats us Golgātu .10

20. Wintersteina pils 15

21 Masais waronis .15

23. Mihlestibasdseeşmuwaiņagslihgawiņai 15

23. Behrnu rota, Abeze ar bildèm puşchkota .

10

24. Mehs gribam wiņa şiliti puşchkot .

15



25. Hauna dsihwe Ì0

26 Jaunibas Puķu albums 20

27. Mihlestibas wehstulneeks ...

25

28 Puķu waloda 5

29 Londones meitiņa 15

30 Skaistais şeeweeşchu dsimums, jeb:

Padoma dewejs jaunekļeem 35

31. Wehrgu ķehdes, jeb : Wehrdsiba un mihlestiba 20

Atkalpahrdewejeem labs rabats.

M Freiberg.

Rigâ, Matis ?elâ Nr. 91. dsihw. 11.
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